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B egimling in the !ttte nineteent!J century, reports of Spanish mining in the El Paso tt1'ea and the discov­
ely in the nearby mmmtains oftt rit·h sil.ver lode loug siuce lost began to appear in published sources. A 

survey of tht> 01'gll11 Mott11tah1 mi11i11g district iu the 1880s cited five silver mines that showed evidence of havi11g 
bet~~ worked in the Spanish or Mexican periods: Hmvkeye, Jvfemphis, Stepheuso11, !llfodoc, and Dos Arroyos. Yet, the 
eadiest recorded miniug activity related to juan A11tonio Garcia de Noriega s request is .for a land grant in 1805 that 
would have permitted him to develop mines i11 the Organ Jvfountaim. 1 

The puhtication of the docummts included here makes it possible to push back the date of Ol'gtl1ltz ed mining ttc­
tivity in the EL Paso area and iu tbe Orgt111 Mountains to the middle of the eigbteeuth century. The .first three dom­
ments date ji-om the 1 750s and clear!J establish that mining activity was under way by that time. Tbe first is tht· ear­
liest su1·viving clctim to 11 mh~e tl:mt was acttlttl/y worked in the El Paso area. The earliest known clairn for a mine in 
the Organ Mozmtaius rllld a related document. regarding rights ofthe discoverer of a mine, follow. 

jose Lorenzo de Ribertt, Registro de mhw, EL Paso, 
{29 de enero de 1 756}. 2 

Senor Teniente de Jo Polftico y Milirar, 
El Bachillet don Jose Lorenzo de Ribera cura in­

terino del pueblo de Santa Marfa de las Caldas vi­
cario juez eclesiascico en esta jurisdicci6n del Paso 
segun derecbo y como mejor en el proceda parezco 
ance vuesrra merced y digo gue segt.'•n reales orde­
nanzas de minas registro (y llama a medias a Jose 
Garda Carabajal, hijo de Miguel Garda Carabajal) 
una que esta a la falda de Ia sierra en la otra banda 
del Rio del Norre entre dos mogores un arroyuelo 
pequefio que baja de dicha sierra. Corren las vetas a 
los cuarro viemos y Ia boC:J. a cl poniente. A Ia cual 
rnina pongo por Nombre Nuesrra Senora de 
Guadalupe. Y ewi en tierra virgen. Y me obligo a 
ponerla en labor y bendkio cumpliendo con el £enor 
de reales ordenanzas dandole el ahonde de los tres 
esrados para que asl verificado se me de Ia posesi6n 
en el termino dispuesto en que ocurriere a pedirla. 

Par todo lo cual a vuesrra met·ced pido y suplico 
haya por presenrado esre escriro y admitido este reg-

jose Lorenzo de Ribera, Mining clttim, EL P{[Jo, [29 
}rmumy 1756}. 

Lord lieutenant for policical and military matters: 
I , Bachiller don Jose Lorenzo de Ribera, interim 

parish priest of the pueblo of Santa Mada de las Cal­
das, vicar and ecclesiastical judge in this jurisdiction 
of El Paso, appear betore you according to the law 
and in the way I should proceed under it. 1 state that 
in accordance wich the royal mining ordinances, I 
am registering and naming as full partner Jose Gar­
da Carabajal, the son of Miguel Garda Carabajal, a 
mine that is located in the foothills of the mountain 
range on the other side of rhe Rio Grande between 
two knolls in a small arroyo that descends from chat 
range. The veins run in all four directions and the 
entrance is ro the west. This mine, which I am call­
ing Our Lady of Guadalupe, is in undisturbed soil. I 
obligate my elf to put it into operation and work it 
in fulfulmenr of the royal ordinances, giving it a 
depth of rhree estnd(Js3 so thar once rhls is verified, I 
may be given possession of the mine when I request 
it, within the allotted time. 
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isrm que en beneficia del real haber y publico. J uro 
en debida forma no ser de malicia y en lo necesario 
etcetera. 

Jose Lorenzo de Ribem 

r'rnncisco Cta"C!rr Cambrrjttl, Registro de miua, EL 
Paso, 18 de mcl'o de 1759.4 

Senor reniente de capitan y alcalde mayor: 
Francisco Garda Carabajal sargento reformado y 

vecino de este pueblo de N uestra Senora de 
Guadalupe del Paso del Rfo del Norte en la mejor 
forma que haya lLtgar en derecho y al m{o convenga 
ante vuestra merced patezco y d.igo que presence a 
vuestra merced con Ia debida solemn.idad Ia lista ad­
junta para seg{m consta de ella registro seg{tn reales 
ordenanzas de su majestad en su nuevo cuaderno) 
que habla de minerla registro una mina sita cerca del 
Puerto de los Organos de Ia otra banda del do en 
una cafiada. Su beta corre entre sur y norre. Y dicha 
mina IJeva los metales de que ante vuestra merced 
hago demoscracion bajo de Ia debida venia mina, por 
de oro plata plomo cobre o lo que Dios fuere servido 
darme en ella. Y les confiero a mis compafieros en 
dicha mina como consta de 1a denuncia y [lista que] 
presenro parte en ella. Como yo mismo y que [por] 
iguales partes rengamos pane en dicha mina pa[ra 
que] los [mineros ser]les como hcrmanos rantos unos 
como otros en [el] [distin]ci6n ninguna sin que yo 
sea mejor [mi derecho al] metal por haber ido los 
dichos conmigo [?]tud que seamos parcioneros. Y le 
pondremos por nombre N uestra Senora de 
Guadalupe. Asimlsmo [?]catas cabilla escarbaderos y 
minas [?]sia puedan hallarse y me obligo se par[?] 
posesion en el termino que manda Ia ordenanza tra­
bajarla y su labor{o a usanza de mineda. 

Por todo lo [cual a] vuestra merced pido y supUco 
me admita este registro y declararme por descubridor 
por cuanro en la veta y sitio no hay orra mina alguna 
sino es Ia que regisrro. En que lo hice recibire 
merced en jusricia y de admitirme este escrito en este 
papel coml'Ln por defecto del que se corresponde. 
J uro en deb ida forma no ser de maHcia este escrito y 
en lo necesario, etcetera. 

Francisco Garda Carabajal [rubrica] 
18 de enero de 1759 

For all this, I ask and beseech you m consider 
this document presented and this registration ac­
cepted as being advantageous to rhe royal and publi 
wealth. 1 swear in the required way char this is nor 
malicious, to whatever else is needed, and so forth. 

Jose Lorenzo de Ribera 

Francisco Gm·c/a Corabrtjtl/, Mi11iug claim, El 
PrtsoJ 18 }mwnry 1759. 

Lord lieutenant and alcalde mayor: 
I, Francisco Garda Carabajal, rather sergeant and 

citizen of this pueblo of Our Lady of Guadalupe of 
El Paso, appear before you in the best form the law 
provides and as is my right. I state that I present the 
enclosed list with everything necessary that is legally 
required so that by means of the claim that is of rec­
ord therein, according to his majesty's royal ordi­
nances in rhe new book that refers to mining, I am 
registering a mine located near the Puerto de los Or­
ganos on the other side of the river in a canada. Its 
vein runs sourh to north. This mine contains the 
ores I show you, making a demonstration, according 
to the permission granted to miners, of silver, lead, 
copper, or whatever God sees fit to grant me ln this 
mine. lam giving shares to myself and to my associ­
ates in this mine, as is of record from the claim and 
list 1 present. The shares we are ro have in the mine 
are equal so that the miners will be as brothers, one 
like another without any difference and without my 
right to the ore being greater, because they accompa­
nied me so that we could be partners. We named the 
mine Our Lady of Gtladalupe. Likewise, J obligate 
myself to name any trial pits, diggings, deep mines, 
and [illegible] that may be found. 1 also obligate my­
self co pur [ir into operation in order to be given] 
possession within the rime allotted by rhe ordinances 
to exploit and work it as a mine. 

For all this, l ask and beseech you to accept chis 
registration and declare me to be the discoverer, 
given that there is no other mine whatsoever on the 
vein and sire other than the one 1 am registering. 
Thus, it is justice chat I shall receive a grant for what 
I have done, and for this document to be accepted 
on common paper in the absence of the kind that is 
required. r swear in the necessaLy way that this docu­
ment is not malicious, to whatever else is needed 
and so forth. 
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Lisra general de las personas que fueron en mi 
comparua ala orra banda a el fin de ira buscar rucha 
mina y son a saber las siguienres 

Primeramenre Francisco Garda CarabajaJ 
[rem Juan Pedro Carabajal 
frem Francisco Varela 
I rem Diego Antonio Maese 
Item Manuel Granillo 
Item Mateo Lucas Maese 
Item Antonio Maese 
Item Jose Apodaca 
Item Andres Momafio 
hem Miguel de Medina 
hem Nicolas de Herrera 
Item lgnacio Herrera 
hem Joaqu(n L6pez 
Item Domingo Apodaca 
Item Juan B rusuelas 
Item Ignacio Tellez 
Item Javier Marquez 
Item Jose Telles 
ltem Domingo Sand1ez 
Item Antonio Rodriguez 
Item Manuel Griego 
Francisco Garda Carabajal [robrica] 

jose de Itt s;emt, Auto, El Paso, 18 de mero de 
1759. 

En este pueblo de Nuestra Senora de Guadalupe 
y real Presidio de Nuestra Senora del Pilar y Sefior 
San Jose del Paso del Rio del Norte ante mi don Jose 
de Ja Sierra renieme de lo militar y politico de dicho 
real y presidio y su jurisdicci6n por su majesrad (que 
Dios guarde) como a las cuatro de Ia tarde del dfa 
dieciocho de enero de mil setecientos cincuenta y 
nueve afios se presento esta petici6n y lisra por el 
contenido en eJJa. La que par mi vista dije Ia habfa 
par presentada y par denunciada sin perjuicio deter­
cero m[ejor de]recho ten.ga la mina que se refiere. Y 
en su comp[af1fa] pase a sefialar el pozo de ahoode 
como lo [esra] dispuesro en las reaJes ordenanzas de 
mine[da]. Demro del rermino dispuesro en elias y 
con el se Ia pase a dar Ia posesi6n de Ia mina que de­
nuncia. Y no habiendo en La situaci6n y cerro que Ia 

Francisco Garda Carabajal [rubric] 
18 Janucuy 1759 
General Jist of rhe people who went with me to 

the other side of rhe river to search for the mine. 
They are the following: 

First, Francisco Garda Carabajal 
Juan Pedro Carabajal 
Francisco Varela 
Diego Antonio Maese 
Manuel Granillo 
Mateo Lucas Maese 
Antonio Maese 
Jose Apodaca 
Andres Monrafio 
Miguel de Medina 
Nicolas de Herrera 
Ignacio Herrera 
Joaqufn Lopez 
Domingo Apodaca 
Juan Brusuelas 
lgnacio Tellez 
Javief Marquez 
Jose Tellez 
Donlli1go Sanchez 
Anronio Rodriguez 
Manuel Griego 
Francisco Garda Carabajal [rubric] 

jose de In Sicmt, Proceedi11g, EL Pnso, 18 jrmuary 
1759. 

In this pueblo of Our Lady of GuadaJupe and the 
royal Presidio of Our Lady of Pilar and Our Lord St. 
Joseph of El Paso, before me, don Jose de la Sierra, 
lieutenant for military and political matters of rhis 
red!; and presidio and its jurisdiction for his majesty 
(may God keep him), at around four in the afrer­
noon of 18 janua1y 1759, this petition and list were 
presented by the person named therein. Having ex­
amined them, I stared that 1 considered it presented 
and that the claim made to the mine referred to was 
without prejudice to a third party. I am going with 
him ro rals:e note of the depth of the shaft as is re­
quired and provided for in the royal mining ordi­
nances. This is so that within the time allotted in the 
ordinances, given rhe proper depth of the shaft, I can 
give him possession of the mine he claims. If there is 
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senala otro rercero que gocen mi.~ anti[gi.iedad] sc le 
declara por descubridora dicha mina y se re(conoce), 

Qu.e como a tal descubridora de plata se le 
den sus medidas las ciento y ochenra varas y lo de 
veta y ochenta de cuadro se debe gozar segt'm privile­
gio de las mas descubridoras. Como asimismo se Je 
guarden a Ia expresada los demas que debe gozar por 
dicha raz6n arrcglado a dichas ordenanzas y nom­
brando los veedores que juran1entados lo hayan de 
ejecurar. 

Asllo provef mande y firme yo dicho renieme por 
ausencia del sefior don Manuel Antonio San Juan 
sargcnto mayor capitan y alcalde mayor de dicho real 
presidio y su jurisdiccion, actuando par 1·eceptoda a 
falra de escribano publico ni real que no Jo hay en 
esre puesto. yen este papel comun por que el sellado 
no corre en ella de que day fe. 

Jose de la Sierra [n1brica] 

no rhird parry at the sire and hill with an older righr, 
this mine is declared the first dlscovered and so rec­
ognized. 

As the first mine discovered, it should measure 
one hundred and eighty varas (which is the vein) by 
eighty varas to complete the rectangle, which ir 
should enjoy according to the privilege given ro 
other first discovered mines. Likewise, it should re­
ceive everything else it should enjoy for that reason, 
in accord with those ordinances, naming the inspec­
tors who, once sworn in, musr carry this our. 

Thus 1, the lieutenant, decided, ordered, and 
signed in the absence of rhe lord don Manuel Anto­
nio San Juan, sargento mttyor of this jurisdiction and 
alcalde mayor of this real and presidio and irs juris­
diction. I am acting as receiving judge, given the 
lack of a public or royal scribe, since there is none in 
this area. This is on common paper because the 
stamped kind is unavailable. I so swear. 

Jose de Ia Sierra [rubric) 

The most informative dowmmts regardiug silver mining in this region coucem rt mine called Nuest:rrt Se1Jorr1 
Snnttt Ana, which 1/Jtts the subject of n protracted lawmit iu the 1780s. !11 addition to detail.s about mine lrtbor rllld 
techniques, the two documents explain how ore was delivered to Chihuahu« .for rtSSfl)'il1g and provide the results of 
one such test. If the assay was accurate, the two protrtgouists had stumbled on a ric/; deposit indeed, although pre­
mrnably of meager size, since it produced no h011a11ztt. 

Gaspar Snmperio de Ia Mom, Peticion, EL Paso, [6 
de mm-zo de 1 187}. 7 

Don Gaspar Samperio de Ia Mora residenre en 
esce pueblo del Paso y de su comercio en la mejor 
forma que haya Iugar en derecho y a1 m(o convenga 
ante vuestra merced parezco diciendo que habiendo 
vista el escrico presentado por don Francisco Mora­
dillos eJ d{a diez de junio pasado del que me corri6 
traslado con los demas autos los que en la misma 
conformldad devuelvo. Yen e1 que viene diciendo y 
&lsificando mis antecedentes escritos en que par su 
ausencia como parcionero pase hacer el denuncio 
para r.rasladar Ia mina de que se crata. Yes Ia misma 
que el cirado don Lorenzo Cuaron me hizo presence 
habet trabajado don Francisco Moradillos en com­
pafi(a de Domingo Rojas y Salvador de Herrera, 
quienes parcialesaron a dicho MoradiJlos par ser 
unos pobres y no tener las faculrades nccesarias para 
su laboreo como constara del instrumenco que el 
citado don Francisco MotadiUos otorg6 a favor de 

Gttsprtr Samperio de Ia Marti, Petition, El Prtso, [6 
March 1181}. 

I, don Gaspar Samperio de Ia Mora, resident and 
in business in this pueblo of £1 Paso, appear before 
you in che best torm the law provides and as is my 
right . I say that [have examined the document don 
Francisco Moradillos presented on 10 June past, of 
which you gave me a copy with rhe other proceed­
ings, whid1 I am returning as agreed. What he is 
saying in the docume11t falsifies my earlier docu­
ments in which, because of his absence, I proceeded 
to file a claim to transfer rhe mine in question. It is 
the same mine don Lorenzo Cuar6n informed me 
chat don Francisco Moradillos had worked with Do­
mingo Rojas and Salvador de Herrera. They made 
MoradiHos a partner because they were poor and 
lacked the necessary means to exploit the mine, as 
will be of record from the instrument don Francisco 
Moradillos executed in Herrera 's favor and from the 
registration the latter made of the mine. From those 
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Herrera y de el registro que esce hizo de dicha mina. 
Par cuyos documemos se viene en plena y clara 
conocimiento no ser dicbo MoradiUos solo el duefio 
como dicey asienra ser quitandole igualmente e1 der­
echo de Ia parcialidad a los drados Rojas y Herrera. 

En cuya atencion suplico a vuesrra merced justi­
cia mediante man de a dicho don Francisco exhibir 
dichos documentos y acumular a los autos, para que 
en ellos conste como tambien Ia esquela que le es­
cribf diciendole formallzase la cueota de los gastos 
que iba hacienda para nuestro gobierno causados y 
que se causaren. Pues sin esros documentos no podra 
enreramente el sefior asesor diputados de Ia minerla 
o el sujeto a quien penenezca su determinacion hac­
erse cargo de Ia justicia de cada uno para sentenciar y 
determinar estos autos con la debida inteligencia que 
se necesira y quedar mi juicio ilusorio. Pues con ellos 
vendran en plena conocimiemo que basta lo com­
promisado quiere ocultar como consta en Ia septima 
cl<iusula de su citado escrito. 

Que mucho que a mi quiera desdruirme de Ia 
parcialidad de dicha mina compactada cuando lo 
pretende hacer con Herrera. Pues si no hubiera 
habido Ia parcialidad ni precedido el que dicho 
Cuar6n nos uniese a ella como fuimos a poblar to­

dos de mancomun dicha rnina y a arrancar metales a 
mi costa y con Ia misma conducirlos a Chihuahua 
para beneficiarse hasta verificar si tenia plata o no 
llevando dos cargas de metal a dicha villa y gastar de 
mi bolsillo nueve pesos que entre a don Ignacio 
Gonzalez deducida Ia plata que riJ1di6 did1o met-al 
como si no me admitio par parcionero puso en 
manos de dicho Cuat6n para ensanchar mi inimo 
una carra escrita en el Real de Santa Eulalia por don 
Fulano Leorln a don Antonio Trespalacios y por esre 
remitida a don Francisco Moradillos en que hace 
constar Ia ley que tenia el metal. 

Con 1a que dicho Cuar6n me satisfizo y animo 
para la uni6n que pretendfa hiciesemos dicho don 
Francisco Moradillos y yo en rrabajar Ia mina como 
de facro lo consigui6. Solo con la mira de que par 
estas diligencias que habfa hecho se le diese un algo 
en caso de que la mina lo diese y que como otro 
habfa de ser el administrador fuese preferido. Que no 
prerendfa parcialidad alguna respecto a no tener fac­
ultades con que ayudar a trabajar dicha mina. Cuya 
carta igualmeme suplico haga exhibir a dicho Mora-

documents, one gets a full and dear understanding 
that Moradillos is nor the sole owner as he says and 
affirms, having taken from Rojas and Herrera the 
right co their partnerships. 

Por this reason, I beseech you, with the help of 
justice, to order don Francisco to present these docu­
ments and add them to the proceedings. This is so 
the documents will be of record therein, as well as 
cbe note I wrote asking him to formalize the ac­
counting of what he was spending for our admini­
stration, both what has been incurred and what may 
be incurred. Without these documents, the lord legal 
advisor, member of the mining delegation, or person 
to whom the decision Falls will be unable to decide 
fu!Jy on the justice of each document in order to 
hand down a sentence in these proceedings with rhe 
requited imelHgence, and justice for me will be illu­
sory. With them he would fully undersrand that 
Moradillos wanted to hide even what he had agreed 
upon, as is of record in the seventh clause of his 
aforesaid document. 

He very much wants to strip from me rhe share 
in the mine that was agreed upon when he at­
tempted to do rhis w Herrera. lr is as though there 
were no share, and Cuar6n had not gonen us tO­

gether tor this reason, which was that we all went 
together to establish the mine jointly and extract ores 
at my expense. Also at my expense, we transported 
them to Chihuahua to process them to verifY 
whether they contained silver, raking two cnrgn/' of 
ore to that villa. I handed over ro don Ignacio Gon­
zalez the n.ine pesos I spent out of my own pocket. 
Having determined how mud1 silver it yielded, don 
Francisco Moradillos placed in Cuaron's hands (for 
him to bolster my spirits, as though 1 were not a 
partner) a letter that don Whac's-his-name Leodn 
wrote i11 the Real of Santa Eulalia to don Antonio 
T respalncios and thar he sent to Moradillos. The 
amount of metal in the ore is of record in the letter. 

Cuar6n used this to satisfY and inspire me to par­
ticipate in the association he wanted don Francisco 
Moradillos and me to form co work rhe mine, in 
which he was successful. His sole aim in these ac­
tions was to be given something in the event the 
mine produced and, because someone else was to be 
our administrator, to be given preference. He did 
not seek a partnership because he lacked rhe means 
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dillos y acumular a dichos autos. Pues todos esros 
documenws son a mi favor muy al caso en vista de 
que dicho Moradillos prerende deslstirme y apar­
tarme de Ia parcialidad de dicha mina. Pues como 
anula la dedaraci6n de Herrera y Ia de Cuar6n. 

No refleja que rambien anula sus propias firmas 
bajo lo pactado pot· los instrumentos citados con di­
cho Herrera por las inconsecuendas que a Ia vista 
esnfn y pone en su cirado escrito. Pues esre con los 
demas documentos juscilican el que dicho Moradil­
los habla sin Ia mas minima refleja. Pues si Ia tuviera 
no pretenderfa falsificar lo propio que pacto y nato y 
cotma debajo su firma y puna por Ia que esd. obli­
gado a cumplir a dicho Herrera. 

Como si tan celoso se maniflesta para beneficia 
de este pueblo como para el real haber de su maj­
estad como no sigui6 trabajando en aquel enronces 
Ia cicada mina reniendo el desengafio de Ia ley de los 
mcraJes segun que de dicha carra y del ensaye heche 
consta. Pues rendla a tres marcos par revoltura. Y no 
que lo que fue amonronar metales en su casa sin dar­
les el beneficia correspondiente luego con esto que 
pretendla dicho Moradillos acaso el beneficia del 
publico? No par cieno el suyo? Parece que s( por que 
aunque no le han servido estos metaJes hasta la pre­
sence los ha estado reservando quiza con alguna mira 
que en su interior tenga reservada. 

Pues rampoco con esto cumplio con dicho rraro 
pactado con dkho Herrera y Rojas de costearla para 
con ella pagarse todos sus costas y despues seguir Ia 
parcialidad con los citados. Luego esre hecho da a 
conocer que el contenido Moradillos ha estado en­
treteniendo el tiempo en perjuicio del real haber y 
del publico para por algun modo apartar a dicho 
Herrera o esperar que muriese como le sucedi6 a Ro­
jas para por si solo conscicuirse unico duefio como lo 
pretende en la estacion presence. Por lo que no me 
admiro quiera hacerlo conmigo cuando lo solicira 
hacer con quienes esta pactado bajo su propia firma. 
Por lo que dichos documentos jusrifican como dicho 
es Ia inconsecuencia que el mismo Moradillos adara 
en su escrito y cirados papeles. Por lo que omito can­
sar mas en reproducir sobre Ia parcialidad o 
propiedad de dicha mina par el desamparo de cantos 
afios que volunrariamente le hizo como jusrifican los 
testigos imparciales a mi como son Cuaron y Her­
rera. Pues escos mas bien pudieran haber declarado 

ro help work rhe mine. I aJso ask chat Moradillos be 
made to present this letter and add it to the proceed­
ings. All these documents are in my favor and very 
much to the point that MoradiUos intends to strip 
and rake from me my right co a partnership iJ1 the 
mme. 

He does not reflect on the fact that the way in 
which he annuls Herrera's statement, as well as 
Cuaron's, also annuls his own signatures on whar 
was agreed upon with Herrera in the aforesaid docu­
ments, given the apparent inconsistencies he placed 
in his document. This and the other documents 
prove that Moradillos speaks without rhe slightest 
reflection. Had he any, he would not seek to FalsifY 
what he had negotiated and agreed ro (as is of record 
and signed by his own hand), which he is obUgated 
to carry out with Herrera. 

If he is as zealous for the good of this pueblo and 
for his majesty's royal wealth as he acts, why did he 
nor continue worlcing the mine at thar time, know­
ing the truth about the amount of metal in rhe ore, 
based on what is of record in the letter and the assay 
that was done? lt produced three marks when 
smelted.~ By piling up ore at his house wirhout proc­
essing it immediately as needed, did Moradillos seek 
the public good? Was ir nor his own instead? lr 
seems so, since even though this ore has not been of 
use to him up ro now, he has saved it, perhaps for 
some reason he keeps ro himself 

In doing this he also failed to fulfill what he had 
agreed to do with Herrera and Rojas: to cover the 
costs for the mine, pay all their expenses, and con­
tinue the partnership with them. As soon as this was 
done, it came to light that Moradillos has been wast­
ing time, to the detriment of the royal wealth and 
rhe public good, in order to remove Herrera by some 
means or wait until he died, as happened with Rojas, 
so that he can become the sole owner, which he is 
now attempting. I am not surprised that he wants to 
do this to me, given rhat he is rrying ro do it to peo­
ple with whom he has made agreements signed by 
his own hand. The documents prove, as has been 
said, the inconsistencies that Moradillos himself 
clarifies in his document and the aforesaid papers. 

fior this reason, 1 shall not tire you further by 
agaln going over the matter of the partnership or 
ownership of the mine because of his voluntary 
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mas bien a su favor que no a1 m(o por los muchos 
F.:!.vmes que han recibido de did10 MoradiUos. Y solo 
lo han hecho en virrud de Ia tormaJidad del Jura­
mente y sin falrar ala verdad. 

Con lo que por ahora seso de reproducir y alegar 
sobre el particular. Los demas asuntos de que me im­
puta el cirado don Francisco Moradillos no vienen al 
caso por ser muy conrrarios a el que se esta clispu­
tando. Y el que a su tiempo decidire dando las jusri­
ficaciones neccsarias y que al caso me convengan 
hacer. 

Por ramo a vuesrra merced suplico provea y 
rnande hacer como pido que es merced con jusricia. 
Juro no ser de malicia costas protesto y en lo necesa­
rio, &. 

Gaspar Samperio de Ia Mora [rubrica] 

Fmncisco Dlaz Morndi/Los, Petici(m, El Paso, [28 
de abril de 1781}. 

Don Francisco Dlaz Moradillos Vecino y del 
cornercio de este pueblo de N uesrra Senora de 
Guadalupe del Paso del Rio del Norte como mejor 
proceda en derecho (salvas e indemnes sus derechos y 
acciones) anre vuestra merced (y en contestaci6n de 
un escrito ptesencado por don Gaspar Samperio de la 
Mora) parece y dice que ve en el proveldo de vuestra 
merced de 25 del presence mes de abril. Fue don 
Gaspar Samperio de 1a Mora en el mes de ocrubre 
del afio pasado de ochenta y seis a mi nombre y suyo 
a pedirle permiso para trabajar Ia mina que en Ia orra 
banda del rio trabajo yo y poseo como duefio que de 
ell~s soy en vit'tud de Ia posesi6n y dem:ls documen­
tos que en mi poder paran. Pues yo le dlje pasase a 
ver a vuesna merced a nombre de ambos por el 
bando que esta publicado en este Iugar para que nin­
guno salga de e1 sin licencia del juez. 

Y asimismo veo por el citado escriro pretet1de 
quitarme d derecho de propiedad que yo solo cengo 
a dla diciendo que hizo ante vuescra merced iu voce 
d denuncio de dicha mina echandome ami de parte 
y dejandorne sin el como si yo lo tuviese olvidado y 
abandonado, haciendose duefio absoluto de ella por 
la dicha denuncia in voce que dice en su escdto tiene 

abat1Jorunent for so many years. Cuar6n and Her­
rera, witnesses with no bias in my favor, prove this. 
It would have been likelier for rhem to have made 
statements in Moradillos's favor because of all d1e 
favors they have received trom him. They only did ir 
by vinue of the formality of rheit oath and co avoid 
being untruthful . 

With this I now cease reproducing and alleging 
anything more about thjs subjecr. The remaining 
matters in which don Francisco Moradillos accuses 
me are nor pertinent to this case because rhey arc 
very contrary ro what is in dispute. At rhe appropri­
ate time, I shall reach a decision, providing the proof 
thar is necessary and ro my advanrage to offer. 

I ask and beseech you to decide and order what I 
requesr, which is mercy with justice. I swear that this 
is not malicious, that I seek court costs, to whatever 
is necessary, and so forth. 

Gaspar Samperio de Ia Mora [rubric] 

Fmncisco Dlaz Moradi!los, Petttion, EL Paso, /28 
Apri/1787]. 

I, rrancisco Dlaz Moradillos, citizen of and in 
business in this pueblo of Our Lady of Guadalupe of 
El Paso, acting in the best way the law allows ( re­
serving in full my rights and recourse to legal ac­
rion), appear before you. ln response to a document 
don Gaspar Samperio de Ia Mora presented, J state 
that J see in l( what you decided on me twenry·fifth 
of the currem month of April. In October of last 
year, 1786, don Gaspar Samperio de la Mora went 
in my name and in his own to ask you for permis­
sion to work the mine I am working on the other 
side of the river, which I possess as its owner by vir­
tue of the act of possession and other documems I 
have. r told him to go see you in both our names 
because of the edict that was published here so that 
no one could leave the pueblo without a judge's per­
mJssJon. 

Likewise, 1 see from the aforesaid document that 
he is attempting to strip me of my right to owner­
ship of rhe mine that 1 alone have, saying that he 
filed the daim to the mine verbally befQ[e you, push­
ing me aside and leaving me without a claim as 
though I had forgotten and abandoned it. He is 
making hlmself the absolute owner of the mine by 
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hecho, debiendo dicho Samperio tener presente lo 
que previenen las realcs ordenanzas de miner!a. Que 
si se hubiera hecho cargo de elias no presentada se­
mejante cscrito ni hablarfa en el con tanra libenad 
diciendo ser el el duefio prindpal e yo el agregado, 
cuando yo tengo posesi6n sesi6n y registro de clicha 
mina sin perjuicio de rercero que mejor derecho 
cenga? 'i el no tener ni aun un papel simple siendo. 
Par estas razones todo lo que expresa en su escrito es 
reacio y de ningun va lor por tama falsedad como en 
else ve. 

No obstanre par Ia que dice dicho Samperio en 
su escrito ser dueilo de ella y que par iguales partes 
ha concurrido a los gastos que se erogan diariamente 
en Ia mina falrando a 1a legalidad de los [av(os] de 
vienes, suplico a vuestra merced justicia mediame se 
sirva de mandar llamar anre vuestra merced y a su 
juzgado a don Gaspar Samperio de Ia Mora y que 
bajo religion del juramenta declare que en siete se­
manas que cumplieron sabado veinte y ocho del que 
finaliza que rengo poblada Ia mina necesarios o me­
nesteres ha concurrido a su Iaboda (siendo necesario) 
todos los dfas veime y seis subsistencias para poder 
Laborearla) raciones o salarios ha suminJstrado y pa­
gado a los operarios en [este} tiempo. 

Asimismo suplico a vuestra merced sea servido de 
dedarar al pie [de] este si compre a vuestra merced el 
doce de tnarz.o del PL'esente ano dace Iibras de p61-
vora. 

Atendlen.do a jusdficar no tener el citado don 
Gaspar derecho ninguno a la citada mina que yo 
poseo (no obstante que in voce le admjt( en mi 
[nombre]) par hacerle bien y por sus ofrecim.ientos 
tan cuantiosos que prometi6 el fomemo de la mina, 
aunque nunca le cref nada. Pues vino de Chihuahua 
el dia cinco de mana del presence afio de ochenta y 
siere [para] subir [los implemenros] y neces:arios :a la 
mina en una carreta uncida con seis bueyes [y] 
cuatro mozos que iban cuidandola. Y me cost6 el 
dinero cuando el [dfa] seis del mismo mes de marzo 
(y sin haber pasado trdnta horas) me en[ vi6] un re­
cado dicho Sampc::rio con un mozo quicindolo de su 
trabajo y di [ ciendoJ que mandara por el tren que 
aguello no tenia hechura ni funda.menco alguno que 
no quer!a ni mirar P"lra dicha mina. Como si vuescra 
merced [sea] servido de tomatles juramenta a don 
Francisco Barrio y Manuel Bf?J declararan como que 

means of the verbal claim that he stares in his docu­
ment that he has made. 

Samperio should keep in mind what is provided 
for in the royal mining ordinances. Had he followed 
rhern, he would not have pn:sented such a document 
or spoken so freely, saying that he was the principal 
owner and I the associate. Given that I have the acr 
of possession, the cession, and the registration with­
out prejudice to a clUrd party who might have a bet­
ter right, he does not have a single piece of paper. 
For these reasons, everything he expresses in his 
document is loathsome and worthless because it is so 

false, as one can see. 
Nevertheless, because of what Samperio states in 

his document, rhar he is rhe owner of the mine a.nd 
has incurred in equal measure the expenses that are 
run up daHy in it, which, with respect to provision­
ing of goods, is unrrurhfLd, I ask you m see Bt to or­
der don Gaspar Samperio de la Mora summoned be­
fore you in your court. This is so that he will state 
under oarh what necessities or implements ( of 
which twenty-six are needed every day to work the 
mine) he has taken to the mine works during the 
seven weeks that ended on the twenty~eightb of this 
month while 1 have been at the mine and what ra­
tions he has supplied or salaries he has paid to the 
workers during this time. 

Likewise, I ask you to see fit to state at the bot­
tom of this page whether I purchased rwelve pounds 
of gunpowder from you on the twelfth of this 
month. 

I am seeing to proving that don Gaspar Samperio 
de Ia Mora has no right to the aforesaid mine, whjch 
r possess, despite the fact rhat I allowed him to speak 
in my name. This was to do him a good rum and 
because of the generous offers he made in promising 
to fOster the growth of the mine, even though I 
never believed anything he said. He returned fi·om 
Chihuahua on 5 May of this year of 1787 to tal<e 
[implements] and supplies up to the mine in a carr 
drawn by six oxen and in the company of four 
young men who were guarding it. This cost me 
money when on the sixth of the same month of 
Mard1, without thirty hours having passed, Sampc· 
rio sent me a message by one of the young men, [ak­
ing hlm away from his work He cold me to send for 
the equipment, because the operation was not feasi-
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esraban presentes cuando dicho mozo llego con el 
recado. Le respondl al expresado mozo diciendo di­
jera la dicho) Samperio que si era juego de niiios 
avisara. Pues que el dfa antes [habfa] subido con el 
rren y ahara no habiendo pasado trelnra horas en 
fvi6) a decirme mandara par el y que recados no se 
mandaban [al]guna persona precediendo semejanres 
asuntos. 

Se fue el mow [dentro de po]co tuve razon par 
unos mozos mfos que estaban hacienda carb6n p 
[ara] dicha mina que aquella tarde se habla bajado a 
su casa sin [haber] tenido ni aun atenci6n de verme 
ni comunicarme nada sabre el asumo. No es lo mas 
esto sino que vocifer6 por todo ellugar que aunque 
tuviera oro molido ni mirar para la mina y menos 
subir a ella, quitando el cn!dito a dicha mina con 
cuanros comunicaba hablando mal de sus metales 
(como jusrificare siempre que el caso llegue), quiza 
porgue yo desistiera de trabajar en ella para despues 
ir el. Pues de su mucha malicia y codicia que en su 
cscrito manifiesla no se puede presumir oua cosa 
aunque yo codas estas voces las desprede sin hacer 
caso de nada. 

Tambien suplico a vuestra merced jusricia medi­
ante se sirva de mandar comparece1· ante sf y en su 
juzgado al minero Nicolas Lopez a los barreteros 
Gabriel Gradilla, Carlos Montoya y Juan Lara al te­
natet'o Carlos Lara y a los escolteros Rafael Trujillo, 
Cornelio Vargas y Cristobal Padilla y que bajo de Ia 
religi6n del juramenta declaren quien desde el 
primer dla que fueron a uabajar Ia mina les ha dado 
raci6n les esta pagando su jornal y con quien han 
tenido ajusre de sus jornales y que tambien declaren 
que vienes o menesteres para trabajar dicha mina 
han conocido y conocen pertenecienre a don Gaspar 
Samperio de Ia Mora. Pues allf no se ha conocido ni 
se conoced mas que cuando subi6 llev6 un cuero 
para dos tanates un peso de velas un pedazo de acero 
y una libra de p61vora. Es publico y notorio senor en 
esre Iugar lo que me ha cosrado dicha mina en d 
tiempo que Ia he trabajado sin ~yuda de persona al­
guna. 

Sabre Ia carta que eJ expresado Samperio cita en 
su ya citado escrito, no rengo a el que dade cuenta 
alguna cuanto he obrado y obro solo y sin caudal ni 
menester del predicho San1perio. Pues en Ia mfo me 
parece puedo determinar y disponer sin dar cuenta a 

ble and had no basis whatsoever, and that he did nor 
even want to look a r the mine. 1 F you see fir ro rake 
sworn testimony £·om don Francisco Barrio and 
Manuel B(illegibleJ, rhey will stare rhat they were 
presenc when rhe young man arrived with the mes­
sage. I answered the young man by telling him ro 
say to Samperio that if this was child's play, he 
should let me know. He had gone up with the 
equipment on rhe previous day and before thirty 
hours passed sem a message telling me to send for ir. 
No one bent on purs-uing such matters sends- mes­
sages. 

The young man departed, and I later learned 
from some of my young men who were maJcing 
charcoal for the mine that Samperio had come down 
ro ills house that afternoon without informing me 
and withour a thought of seejng me or communicat­
ing anything about the matter. That is not the 
worst. He was clamoring aU over the place that even 
if it had pure gold, he did not even want to lool( at 
the mine, much less go up to ic. He downplayed the 
value of the mine with cvelyone he communicated 
with, speaking poorly of its ores, which [ can prove 
should rhe case arise. Perhaps this was so l would 
swp working the mine so he could later go himself 
Given the great malice and greed evident in his 
document, I can presume nothing else, even though 
I dismissed all this clamor without paying it any 
mind. 

I also ask you, with the help of justice, ro see fir 
to order the miner, Nicolas Lopez; the ore cutters, 
Gabriel Gradilla, Carlos Montoya, and Juan Lara; 
the ore carr.ier, Carlos Lara; and the guards, Rafael 
Trujillo, Cornelio Vargas, and Crist6bal Padilla, to 

appear before you in your court and swear under 
oath who gave them rations, paid their daily wages, 
and kept track of the days they worked since the first 
day they went to work the mine. They should also 
state what goods or implements they have known or 
know belong to don Gaspar Samperio de Ia Mora. 
At the mine chey have neither known nor will they 
know anything other d1an whac he rook when he 
went up: a h.ide for the ore carriers, a peso's worrh of 
candles; a piece of steel, and a pound of gunpowder. 
Iris public knowledge and well known in this place, 
sir, how much this mine has cost me and how long I 
have worked it without help frorn anyone at all 
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nadie. 
No expongo otros muchos motivos que me 

quedan para no admirir su compafifa por no mole­

star ni confundir en comestar tanta cavilaci6n. Por 
todo lo cual a vuestra merced pido y suplico sea ser­

vido de romar las declaraciones que en e[sto] soliciro 
sin demora y demandar que did1o Samperio presente 

los [docu]mentos de propiedad y dominio que tenga 
a did1a rnina. Y no lo [ha podi]do como no los tiene 

de eximirle enteramente de Ia compa.fi(a que pre­
tendo. Pues yo de ningu na manera lo admito nj 
quiero ahora ni en [ningun] tiempo su compafifa par 

sus malos e inconsecucnres pron1esas menos por su 

mucha malicia Ia que es causa y ha sido que [otrasJ 
minas se han perdido e inutili7..ado por sujeto~ a esta 

naturaleza. 

Dedarandome como estoy dedarado par los ante­
cesores de [vuestra merced] por linico duefio de di­

cha mina providenciando al mismo tiempo [al] pie 
de este por preseJJtado en J usticia media nee Ia cual 

irnploro costas dafios y demas que haya Iugar. Juro 

ho ser de malicia mi escrito y en lo necesario etcet­

era. 

Francisco Dfaz Moradillos [rubrica]. 

As for rhe letter Samperio cites in his documenr, 

I do nor have to give him any accounting whatsoever 
of when 1 have worked and am working alone with­

our any money or implements fi-om him. Regarding 
what is mine, it seems ro me that I can decide and 
act without giving an account to anyone. 

I do not expound on the many orher reasons I 
have for refusing his partnership, so as nor to borher 
or confuse by responding with so much deep chink­

ing. For all this 1 ask and beseech you ro see fit to 
take rhe statements I request herein without dday 
and order Samperio to present whatever documents 

of ownership and dominion he has for the mine. As 

he has been unable to do so, since he does not have 

any, he shou ld be completely excluded from rhe 

parrnership he is seeking. In no way do I accept him 

nor do I want him as a partner, now or at any time, 
given his great malice. This has been the cause of 

other mines having been losr or not worked by peo­

ple of this kind. 
l implore you to declare me the sole owner of the 

mine, as your predecessors did, and at the same time 

to rule at the end of this document that it was pre­

sented with justice, through which l ask for com, 
damages, and whareve 1· else is allowed. I swear that 

this my document is om malicious, to whatever else 

is necessary, and so forth. 
Francisco Dfaz_ Moradillos [rubric] 

Silver and gold were not the only metals .fo:md tmd exploited iu the colonial period. It has been conuincingly ar­
gaed that ilt the last qwu•ter of the eighteenth centmy Spa7lish soldiers bega11 to traversed the aretl that was to become 
the Santa Rita del Cobre mining district r111d p1·obably knew ofits copper deposits even earlier.'IJ Nevertheless, it 
sem1s 110 lers cLear that the ore body /Vrts not explaited in any systematic way until nem• the turn of the 11ineteenth ccn­
tmy. As the following docttmmts attest, mining officials in Mexico City initially c,\·amined samples of 'Santa Rita 
copper in 1804. The first domment is a report on asstt)'S that contains a revealing view of the tnineralization of the 
ore nnd records the enthusiastic respo11se its an·ival iu the royal millt in Me;v;ico City produced. The second document 
informs the viceroy of New Spain of a plan put forwttld by the commandant genmzl of the interior Provinces, 
Nemesio Salcedo, to have minm deliver coppe1' to CIJihutthtta and be pttid there, rathcl' thrm shipping the o1·e all the 
way to lvfexico City, a proposal that was evmtually rejected. 

Luis Osorio Batba, Informe sabre WI ensayo, 
Mexico, 4 de maio de 1804. '' 

Sefior jucz superintendente: 

Luego que llego a mis manos el cobre narivo de 
las sierras situadas al norte del Presidio de Janos 

fotme concepto de q ue podfa ser muy venta 'oso ala 

Luis Osorio Barba, Repm·t on an ttssay, Mexico 
City, 4 May 1804. 

Lord judge superintendent: 

As soon as l received the copper from the moun­
tains located to the north of Janos Presidio, l formed 

the opinion that it could be ve1y beneficial to the 
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real hacienda y a las labores de esta real casa por hal­
l:use mezdado con las minas12 del mismo metal que 
los naturalistas cooocen por cobre rojo y verde mon­
tafia 0 cobre mineralizado por el acido sulfurico fa­
cilirando mud1o su afinaci6n y saliendo de ella muy 
puro sin mezda de ancimonio ni arsenico; lo que no 
sucede con el cobre mineralizado por estos semi­
metales que necesita multiplicar las operaciones con 
crecidas mermas y nunca queda en el escado de 
puieza que se requiere para ligar Ia plata pooiendola 
agria c inducril para las labores de moneda aumen­
tando sus costas y desperdicios. 

Con este objeto preseme a vuestra seii.oda la 
mina o metal (nombre con que sc conoce en este re­
ino) y una pequefia plancha que obtuve de su 
primera fuodicion y sufrio todas las pruebas indica­
das por los ministros de ejerciro y real hacienda en su 
informe de 3 de diciembre ultimo; y vucstra sefior(a 
convencido de su ucilidad me comisiono para que 
practicara las diligencias conducentes a la compra de 
todo el que se gasta en Ia liga; las que han tenido su 
cumplido efecto estando conn:atada su enn·ega cOtl 
don Mateo Palacios. 

La mente del Real Tribunal de Cuentas es pro­
porcionar el justa precio de este metal sin gravamen 
del rey ni del vasallo pidiendo las instrucciones mas 
oportunas para resolver coo acierro este importanre 
objeto. EJ afmador asienta en su precedeote informe 
ser de excelente calidad y que no hay comparacion 
en los gasros y mermas de su afinaci6n con los que se 
impende.n y las que originan los orros cobres dd re­
ino en lo que estamos enteramente de acuerdo. 

En algunos ensayes que he hecho de este cobre en 
corcas cancidades por media de los acidos no he en­
contrado arsenico sino acido sulfurico y muy poco 
fierro lo que puede provenir o de que no lo hayan 
contenido las porciones que he ensayado o de que 
haya yo incurrido en algun error a que estan expues­
tas esras operactones respecro a que el afinador 
asiema que no le falra esre semi metal. 

Tambien he ensayado el cobre del Peru y me 
parece que si no le excede el de que trat:a esre expedi­
ence al menos le iguala en calidad. 

Fielatura de esta real casa de moneda de Mexico y 
mayo 4 de 1804 

Luis Osorio B:uba [rubrical 

royal treasury and the labors of this royal mint be­
cause it is found in combination with ores of the 
very metal that naruralists know as red copper and 
mountain green,1•1 or copper mineralized by sulfuric 
acid, which greatly facilitates refining it, since it 
comes out very pure without an admixture of anti­
mony or arsenic. This does nor happen with copper 
mineralized by those semimetals that require re­
peated operations with greater reductions. It never 
arrains the state of purity required ro alloy the silver, 
which it makes unmalleable and roo hard to mlnr 
into coin, rhus increasing costs and waste. 

With this in mind, 1 presented to you the ore or 
metal (which is how it is known in chis kingdom) 
and a smaU sheet I obtained from its first smelting. 
It underwent all the tests indicated by tbe minister·s 
of the army and royal treasury in their report of 3 
December last. Convinced of irs utility, you com­
missioned me to carry our measures leading to the 
purchase of all that was expended in the alloy. These 
measures have had their full effect, and delivery of 
the ore is contracted for with don Mateo Palacios. 

The opinion of the Tribunal of Accounts is tO 

pmvide the fair price for this ore withour the Icing's 
tax or that of the vassal and ask for the most suitable 
insuuctions ro resolve this imporram matter cor­
rectly. The refiner nares in his present report that the 
ore is of excellent quality and that the losses and re­
ductions of its smelting do not compare with those 
expended and caused by the other coppers of the 
kingdom. In this we are completely in agreement. 

In some assays that I have made of small quanti ­
ties of this copper by means of acids, I have found 
sulfuric acid and very little iron, but no arsenic. This 
could result fi·om the fact that the samples I assayed 
did not contain it or from my having made some 
error to which these operations are subject, given 
that the refiner states that thJs semimetal is present. 

l have also assayed the copper from Peru, and it 
seems to me that if the copper dealt with in this file 
does not surpass it, it is at least irs equal in quality. 

Office of the administrator of weights and meas­
ures of this royal minr, Mexico City, 4 May 1804. 

Luis Osorio Barba [rubric] 
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tl Marques de Sart R01111fn rt jose de ftiLI'I'igaray, 
Mexico, 6 dejtdio de 1804. 

Excelendsimo Senor, 
El asunto principal de este e:xpedleme segtin el 

oficio con que principia del actual senor comandante 
general de Provincias lnrernas don Nemesio de Sal­
cedo, se reduce a promover el fomenro y laborio de 
las minas de cobre en aquel!os vastos pafses, con­
forme a Ia voluntad de su majestad declarada por las 
varias reales ordenes que cita. 

Con este objero da cuema aquel Jefe a vuestra 
excelencia de haberse descubieno nuevamente ricas 
vecas de este metal en unas sierras al norte del Presi­
dio de Janos; y propane como un media de que se 
fomenre Ia extracci6n del cobre, tan necesario para 
varios usos del real servicio, y de Ia sociedad civil, 
que puedan progresar los individuos que se empleen 
en tal1hil negociaci6n, redbiendo inmediatamente el 
fruto de sus tareas, sin esperar Ia larga demora de 
conducirlo a Mexico y aguardar su importe; pro­
pone, digo, el q ue si vuestra excelencia lo riene a 
bien, se presenten los cobres que alll se extraigan y 
fundan en Ia tesorerla de Chihuahua para que, e:x­
aminada su caUdad por ague! ensayador, u otra per­
sona inteligcnte, se paguen con arreglo a ella, por 
cuema de Ia real hacienda, y se remitan oportuna­
meme de la misma, a esta tesoreda general, descon­
tandose a los vendedores, del precio gue se les con­
sidere, lo respeccivo a fletes y real derecho de al­
cabala; pero deseando el acierro el sef10r comandante 
general, pide a vuestra excelencia que al mismo 
riempo, en caso de adoptarse su pensarnienro, se 
sirva mandarle una insrrucci6n para gobierno de 
aquella tesoreda, que determine las circunstancias, 
calidad, y ley del cobre de recibo, y el precio a que 
dcbera pagarse. 

La propuesta que hace el sefior comandante gen­
eral es propia de su talento y notorio celo: en mi 
concepto no hay mra g ue pueda condtrcir mas direc­
tamente al fomento y progresos de aquellos nuevas 
minerales; y por lo tanto soy de sentir que debe 
adoptarse, y pone.rse en ejecuci6n. 

En cuanto a las sefiales gue hay para conocer Ia 
calidad del cobre (que solo consisre en su mas o me~ 
nos ductibilidad), ya han hablado los minjsrros de 
ejercito y real hacienda cuanto puede decirse en Ia 
materia segun sus conocimientos y larga e:xperiencia. 

The Mftrqlf{!r de San Ro111rfn to jose de ftttrrig11my, 
Mexico City, 6 ]1161 1804. 

Most excellent lord, 
According to the official letter from the current 

commandanr general of the Tnterior Provinces, don 
Nemesio Salcedo, which is at the beginning of the 
fi le, the principal subject of this file can be summa­
rized as promoting che growth of and labor in the 
copper mines in chose vast lands jn accord with his 
majesty's will, which is stated in various royal orders 
he cites. 

With that in mind, that official reports to your 
excellency that rid1 veins of that ore have been newly 
discovered in some mountains north of Janos Presi­
dio. As a means to increase the excraction of copper, 
so necessary for· various uses in the royal service and 
in civil sociery, he proposes char the individuals em­
ployed in such a useful business should immediately 
receive the fru it of thei r labors without having ro 
wait during the long delay that results from trans­
porting it to Mexico City and awaitin.g irs price. He 
ptoposes, as I say, that if your excellency approves, 
they should deliver the copper they extract to Chi­
huahua and smelt it in the treasury office there. Af­
ter irs quality has been examined by thar assayer or 
another knowledgeable person, they can be paid 
from the royal treasury in accord wirh its quality. 
From there it can be sent promptly to this general 
treasury office, and the sellers can obtain the price 
they consider correct, discounted with respect to 

freight charges and rhe royal right to the sales tax. 
Because the lord commandant general wants to be 
certain, at the same time he asks your excellency, if 
you adopt his idea, please to see fit to send him ih­
structions for the administration of that treasury, 
which would decide on rhe circumstances, qual ity, 
and quantity of metal in the copper ore received, as 
well as the price that shouJd be paid. 

The proposal the lord commandant general 
makes to you accords with b.is talent and well-known 
zeal. In my opinion, there is nothing else leading 
more directly to the increase and progress of those 
new mines. Therefore it is my thought that it should 
be adopted and put into execution. 

With respect to the existing indications for 
knowing the quality of the copper, which consist 
onJy of whether ir is more or less ductile, the minis-
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Pero contrayendome al cobre de Ia sierras de Janos, 
que es el punta de Ia cuesti6n, puedo asegurar a 

vuestra excelencia con los voros de nuestro afinador 
don Salvador de la Vega, y principalrnente del fiel 
administrador de esta real casa don Luis Osorio, CJUe 
ha hccho yrepetido varies experimentos en mi 
presencia: que es el mejor cobre que ha entrada en 
ella en muchos aftos a esra pane, el mas limpio, mas 
d6cil, y mas a prop6sito para las alcgacioncs de 

moneda. Por consigu iente, siendo superior, o cuando 
menos de igual calidad al mejor venido del Peru, <JUe 

sc paga en Ia tesorer{a general a veinre y cinco pesos 
quinta l; me parece que este mismo (siempre que no 

degenete su bondad y limpieza) debe ser el precio del 
cobre procedente de las sierras de Janos, por cxigirlo 

as{ Ia equldad y Ia justicia. 
Bajo este concepto, en caso de convenir vuestra 

excelencia en que se haga el rescare de este metal par 
Ia tesorer{a de Chihuahua, puede considera.rsele el 

predo de veinte y cinco pesos quinral, y rebajarse de 
cl al vendedor lo correspondience a fletes del cobre y 
del dinero de vuelta; lo respectivo ~1 real derccho de 
alcabala, si no goza excepcion de ella, y un alga mas 
par raz6n de mermas del camino, y demas accidentes 

que acaso ocurran; quedando a derecho el vendedor 
tanto para devolver lo que haya recibido de mas al 
riempo de Ia compra, si en Mexico se regula menot· 
precio al cobre) par haber bajado de calidad; como 
para ser reintegr~do de Jo que haya percibido de me~ 
nos, de resultas de los dcscue.mos evemuales que all( 

se Ia hicieron. 

Este es mi dictamen a cerca del punta principal a 
lo que dice el sefior contador en su precedeme In­
forme, as{ sabre Ia partida de cobre de las sierras de 
Janos comprada a don Mateo Palacios y compafila, 

como sobre la contrata indeterminada en el numero 
de <JUintales que hemos acordado celebrar con el 

rnismo lndividuo pat·a Ia provision sucesiva de esta 
real casa, por Ia conocida utilidad que ofrece a sus 
importantes labores; de que oportunameme dare 
cuenta a vuestra excelencia 

M b.ico, 6 de] ulio de 1804 
San Roman [nibrica] 

rcrs of the army anJ the royal treasury have already 
said all they can about the matter based on their 

knowledge and long experience. Limiting myself to 
the copper from the mountains of Janos, which is 

the point of the matter, I can assure your excellency 
with the opinion of our refiner, don Salvador de Ia 
Vega; and above all thar of the administrator of 
weights and measu res of this royal mint, don Luis 
Osorio, who has made and repeated various tests in 
my presence, that it is the besr copper that has come 
inro this mint in many years, the cleanest, most mal­

leable, and best suited for coinage. For this reason, 
because it is of higher quality than the best from 

Peru, m at least equal to it, for which the general 
treasury office pays twenty-five pesos a hundred­
weight, it seems to me that as long as it remains 
good and pure, this should be the same price fot· 

copper from the mountains of Janos, since equiry 
and justice demand it to be so. 

Given this opinion, should your excellency agree 
that the treasury office in Chihuahua should pur­
chase this ore, the price can be set at rwenty-five pe­
sos a hundredweight, with -a reduced price to the 
seller in accord with the freight charges for the cop­
per and a lesser amount from the money returned 
with respect to the royal right to rhe sales tax, if he 
does not enjoy an exemption from it, and something 
more for the losses of the road and other accidents 
that may happen. The seller may retain the right to 

rerum any excra he may have t·eceived at the time of 
purchase, if in Mexico City a lower price for rhe cop~ 

per is decided upon because the quality has gone 
down, and ro have returned to him any shortage that 

results fi·om incidental discounts made there. 
This is my opinion regarding the principal point 

to which the lord comptroller speaks in his current 
report .. about both rhe shipment of copper from the 

mountains ofJanos purchased from don Maceo Pala­
cios and company and the conttact that we have de­
cided to sign with th~ same individual for the future 
supply for chis royal mint for an undetermined num­
ber of hundredweight, because of the known utility 

this offers for its imporran.t labor. 1 shall promptly 
rcpo tt to your exceUency about this. 

Mexico City, 6 July 1804. 
San Roman [rubric] 
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Administrative is tf.1e fows of t!Je jbllowiug docummts pt•rtttiniug to Sautn Rita, which during the Span is/:, 
period came uuder the jurisdictiou of the connllllnder of/mJos Presidio. As a pmctical matte/~ howevt'l~ rr local offi­
cilllwrts needed to oversee law and orde1~ acti11g as a court of tbe .fh'St iustance to derrlwith pc:tty crime. These two 
documeuts relate to the creation of this post and the oppoiTTtment of Diego Obeso, 1111 agent for Francisco Manuel de 
Elgut!n, to .flll it; the second also tliscusses the procedure for.flli?Jg mining claim!; in Chilmtthua. 

Nonwio Salcedo, Decreta, C/;ihwthlltl, 4 de rt.gorto 
de 1804.'" 

Don Nemesio Salcedo y Salcedo, brigadier de los 
realcs ejerdtos, gobernador y comandante genetal en 
jefe de las Provincias Imemas del t·eino de Nueva 
Espana, inspector de sus tropas regladas y de 
milkias, superimendente general, subddegado de 
real hacienda y ramo del rabaco, juez conservador de 
este y subdelegado general de correos, etcetera. 

Par cuanto en Ia sierra nombrada del Cobrc se 
han reunido diferentes personas con el fin de em­
plearse en las labores de las minas de <l.CJUel meral 
descubiercas en ella; conviene al mejor servicio y 
causa publica as{ como tambien al buen arden y ar­
reglo que haya un sujeto que en calidad de teniente o 
comisario de Justicia y con inmediara dependencia 
del comandance del Presidio de Janos, oiga las de­
mandas que se ofresieren corrija los escandalos y 
dase de dclitos, y practiquc las diligencias que sean 
necesarias para su averiguacion dan.do cuenca con 
elias al referido comandante he nombrado para el 
enunciado cargo de reniente o comisario de justicia 
de los descubrimientos de minas en dicha Sierra del 
Cobre a don Diego Obeso que se halla establecido 
en ella. Por tanto maodo al referido comandante del 
Presidio de Janos que dandole la insrruccion que 
considere necesaria, disponga que dicho Obeso se 
haga cargo de Ia adm.inistracion de Ia justicia en el 
cicada distrito y que las personas [que habitan] en el 
lo hayan y respeten scgun y como [deben por] raz6n 
del empleo que en virtud de este despacho le con­
fiero. 

Dado en Chihuahua a cuatro de agosro de mil 
ochocientos cuatro. 

Nemesio Salcedo 
Francisco Javier de Trujillo 
Queda copiado este nombrarniento o titulo de 

renicnte en ellibro que se ha puesto para asentar los 
asuntos correspondientes al Real y Minas de Cobre. 
Janos, 10 de Agosto de 1804. Tovar 

Nemesio Salcedo, Decree., ChMmnhuo, 4 Artgust 
1804. 

Don Nernesio Salcedo y Salcedo, brigadier of tbe 
royal arm.ies, governor and commandant general in 
chief of the Interior Provinces of rhe kingdom ot' 
New Spain, inspector of regular troops and of mili­
tia, superintendent general and subdelegate of the 
royal treasury and the tobacco section, judge conser­
vator of the tobacco section, and subdelegate general 
of the mail, and so forth. 

Given that various people have gathered in what 
is called the Sierra del Cobre in order to engage in 
the labors of the mines of that ore that have been 
discovered in that range, it is appropriate to best 
serve the public good, as well as for good order and 
proper management, for thel'e to be someone in the 
capaciry of lieutenant or commissary of justice, im­
mediately subordinate to the commandant of Janos 
Presidio. He is to hear whatever complaints may 
arise, correct scandals and other crimes of rhis sort, 
and carry out actions that may be necessary to inves­
tigate them, reporting to the aforesaid commandant. 
I have named don Diego Obeso to the post of lieu­
tenant or commissa1y of justice of the discoveries of 
mines in the Sierra del Cobre, where he is estab­
lished. ThereforeJ I order the commandant of Janos 
Presidio to give him whatever instruction he deems 
necessary for Obeso to take charge of the administra­
tion of justice in that district and for the people who 
live there to consider and respect him as they should, 
by reason of the employment I have conferred on 
him by virtue of rhls dispatch. 

Issued in Chihuahua on 4 August 1804. 
Nemesio Salcedo 
Francisco Javier Trujillo 
This appointment or title of lieutenant is copied 

into the book established to record matters relating 
to the real and copper m.jnes. Janos, l 0 August 
1804. Tovar. 



SprmisiJ Colon in! Mining in Sowbmt New Me;.:il'o 157 

Nmwio Salcedo to tb6• Commrmdrmt ofjrmos Pre­
sidio, Cl:. ihunhun, 8 Septe/1/ber 1804. 

Quedo impuesro por Ia copia que induyc vuestra 
merced en oHcio numero 176 de 24 de agosto 
ultimo de las prevenciones que ha hecho a don Di­
ego Obeso tenieme de jusricia de las Minas del Co­
bre para que le sirva de gobierno entre tanto tiene 
vuesua merced Iugar de extenderle Ia instrucci6n que 
su tltuJo previene. 

Seg\ln Ia situaci6n que ocupa Ia Sierra del Cobre 
debe considerarse corrcspondiente a Ia provincia de 
Nuevo Mexico y no a esta de Nueva Vizcaya, ni a Ia 
de Sonora; bajo cuyo principia si en alguno de los 
pueblos del distrito de aquella gobernaci6n hubiese 
diputaci6n territOrial de mineda en ella era en Ia que 
deberfan a las vetas que trarar;:m de registrar, pero 
como hasta el dfa no se ha erigido, corresponde a Ia 
diputaci6n de esta villa el conocimieruo de los nego­
cios de minas descubiertas, y que se descubran en el 
Nuevo Mexico, y par consecuencia le toea conocer 
de las referidas del Cobre seglin hasta ahora se ha 
ejecucado, en lo que no debe hacerse novedad: cuya 
declaraci6n servini a vuestra merced de gobierno. 

Dios guarde a vuestra merced muchos afios. Chi­
huahua, 8 de Septiembre de 1804 

Nemesio Salcedo [rubtica] 

Ne11tesio Srtlcedo to the Comnumdrr11t of }a11os Pre­
sidio, Cbihuahua , 8 September 1804. 

I am informed from the copy you included in the 
official lertet number 176 of 24 August last of the 
precautions you made known to don Diego Obeso, 
lieutenant magistrate of the copper mines, so that 
rhey would give him guidance until you had the op­
portunity to provide him with the insrruction !"tis 
tide calls for. 

Because of the site the Siena del Cobre occupies, 
it should belong to the province of New Mexico 
rather than this one of Nueva Yizcaya or that of So­
nora. Following this principle, if any pueblo in the 
disn·ict of that gove.rnmem bad a territorial mini11g 
del.egarion, that is where claims for veins should be 
registered. Up to now, however, since none has been 
established, the lmowledge of matters related to 

mines that have been discovered and that may be 
discovered in New Mexico is the responsibi lity of the 
delegation of cl'lis villa. As a result, it falJs to the dele­
gation to keep informed about the aforesaid copper 
mines as they have done up to now, and no change 
should be made. This statement will give you guid­
~nce. 

May God keep you many years. Chihuahua, 8 
September 1804. 

Nemesio Salcedo [rubric] 

Elguea himself flgm•es in the first document that follows. In it he requests possession of r1 placer miue Bias Calvo y 
Jv!uro wns working in the district. Although less well known thnn Elgttett and the retil'al lieutenant coloneL jose 
Manuel Carrasco, CaLvo y Mttro was also o11e of the important em.fy figures at Santa Rita. In the second docrtme11t 
the conm11111dtmt of jauos Presidio reports on having declared Calvo y Muro, rather tha11 Crtrrttsco, discoverer of the 
Real of Santa Rita. 

Nemesio Salcedo to Jose Marla de Tovar, Chi­
huahua, 16 November 1804. 

Di1ijo a vuestra merced una instancia en que don 
Francisco Elguea pidi6 la posesi6n de Ia mina placer 
que en la Sierra del Cobre rrabaja don Blas Calvo, 
para que conforme he resuelto en ella admita vuestra 
merced Ia comisi6n que le ha conferido Ia diputacion 
de miner(a de esta villa respecto a que debe pasar a 
los citados descubrimientos. 

Dios guardc a vuestra merced muchos at1os, Chi­
huahua, 16 de Noviembre de 1804 . 

emesio Salcedo [rubrica] 

Nemesio Salcedo ro Jose Marfa de Tovar, Chi­
huahua, 16 November 1804. 

I am sending you a petition in which don Fran­
cisco Elguea requested possession of the placer mine 
in the Siena del Cobte that don Bias Calvo works. 
In accord with it I have decided you wiU recognize 
the commission he was given by the mining delega­
tion of this villa regarding the fact that he is to go to 
cl1e sites that have been discovered. 

rviay God keep you many years. Chihuahua, 16 
November September 1804. 

Nemesio Salcedo lrubricJ 
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El comandante del Presidio de Janos a Jose Maria 
de ' ['ovar, Janos, 10 de diciembre de 1804. 

Respecto a que al recibo de Ia provindencia que 
amecede, rengo dada sesion al T eniente de D ragone.c; 
Provinciales don Bias Calla y Muro de Ia mina de 
oro nombrada Santa Rita con dos pertenencias en su 
bera, Ia una consiste en Ia escritura que acompafia y 
Ia otra en un escrito que presento en Ia Sierra del Co­
bre el d1a 2 del corriente y con atencion a que en el 
ptesente mes no puedo separarme de este presidio, 
par tener que formar los documentos de fin de afto, 
hacer Ia encrega de intereses, visar las cuencas de la 
tropa, y contestar vatias ordenes superiores que he 
recibido en cste correo devuelvo a los senores juez 
territorial y diputados de mineria de Chih.uahua este 
expediente, para que se siivan suspender la ejecuci6n 
del auto con que conduye, (orerin dedaren quien es 
el descubridor del Real del Oro de la Sierra del Co­
bre; pues si resulta serlo el Tenie.nre Coronel rerirado 
don Jose Catrasco, sera fotzoso volver a tamar medi­
das nuevas, en caso de darse ahora a don Bias Calvo 
y Muro las tres penenencias que se expresan; y para 
constancia lo firma en el Ptesidto de Janos a 10 de 
diciembre de 1804. 

Co!Jitllalldattl qJ .fal/oJ· Presidio to Jo.rrf 111.t.ma de Tot'tii~ 
]tl!loJ·, 10 Decel!tber 180-f.. 

With. respect to having received the previous rul­
ing, I have conveyed cession to the lieutenant of pro­
vincial dragoons, don Bias Calvo y Muro, of the 
gold mine called Santa Rita and two associated 
mines on the same vein. One is of record in the ac­
companying document and the other in a documenr 
he presented in the Sierra del Cobre on the second 
day of tlus month. Given that I cannot leave this 
presidio this month because I have to prepare rhe 
documents for the end of the year, hand over the 
interest earned, review the accounrs fol' rhe troops, 
and answer several orders from superiors that 1 have 
received in tbis mail, I am returning this file to the 
territorial judge and the members of the mining 
delegation of Chihuahua. Th.is is so they can delay 
execution of th.e proceedings contained therein until 
they declare who is the discoverer of the gold-mitung 
real of the Sierra del Cobre. If it turns out to be the 
retired lieutenant colonel, don Jose Carrasco, it will 
be necessary to adopt new measures because I have 
given don Bias Calvo y Muro the aforesaid three as­
sociated mines. So that it may be of record, I sign ir 
in Janos Presidio on 10 December 1804. 

Something of the sctzle o_f activity in the Santa Rita district on tht· eve of the beginniug of the struggle fo1' Mexican 
iudepmdeuce is learned Jiwu the report of the locaL jwtice in the spring of 1810. Continued prospecting led to the 
establishment ofrt member of pincer mines in the surrounding area as the district expm1ded. ft also seems noteworthy 
that even though no Apache raiding was reponed, the mine works were always under guard 

jose Bttctt a! comaudrt17te del Presidio de janos, Rerd 
del Cobre,24 de maio de 1810. 15 

Contestando al oficio de vuestra merced de 17 
del corriente, debo informarle que don Diego Rueda 
en su parricuJar y 38 hombres forasreros que ha.sta Ia 
fecha han entrada en este real a h.acer Ia diligencia de 
su cuenta respectivameme se han establecido en el, 
ejecurando sus salidas a descubrimientos semanaria­
mence y recogiendose al centro del vecindario en los 
d(as fescivos: todos los rengo encargados al cuidado o 
comandancia del cirado don Diego, y nose han ale­
jado de los placeres de la Santfsima Trinidad que 
dista dos leguas de este establecimiento, situando en 
las horas de sus operaciones vigias o centinelas para 

jose Baca to the Commandant of}anos Presidio, 
RMl del Cobre, 24 Mtty 1810, 

In response to your official Jetter of the 17rh of 
the present montb, 1 must inform you that don Di­
ego Rueda himself and rhirry-eight men who ate 
outsiders have entered this real up ro now to carry 
out the action he is charged with and have estab­
lished themselves here. They carry out their pl·os­
pecting expeditions weeldy and return to the center 
of the community on holidays. r have placed them 
all under don Diego's care or command. They have 
not left the placers of Sanclsima Trinidad, which is 
two leagues from this settlement, posting guards or 
sentinels during their hours of operation for the nee-
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la debida seguridad como les tengo dicrado. 
Parece han llegado a descubrir algunas rie1Tas o 

nuevas placcres de oro en una lama !nmediata a Ia 
canada que llaman de Los Nogales y disra legua y 
media del real, y como legua y media de los referidos 
de Ia Sandsima Trinidad; allf se ha resuelto desde 
este d fa Ia reun ion de todos con las oportunas pre­
cauciones a fin de continuar los experimentos que se 
prometen favorables, y yo estare a Ia mira para reglar 
las providencias mas adecuadas al mejor exito y de­
bido cumplimiento de Ia superior orden del senor 
comandante general que se sirvc vuesrta merced co­
mumcanne. 

Le acompaiio a vuestra merced el estado de fuer­
zas y diario de las novedades ocurridas en este esta­
blecimienco desde 26 de marzo basta Ia fecha: par el 
vera vuestra merced las ningunas novedades que he­
mas tenido pot enemigos. 

Dios guarde a vuescra merced muchos afios Real 
del Cobre 23 de Mayo de 1810. 

Jose Baca [rubrica] 
Sefior Capitan)' Comandanr 
del PresidJo de Janos 

essa1y security, as I have directed them. 
Ir appea1·s that they have discovered some new 

territory or new gold placers on a hill next to the 
cafiada they call Los Nog-.ales, which is one and a half 
leagues from the real and one and a half leagues 
from the placers of Sanrfsima Trinidad. They have 
all decided ro gather there after today, taking the ap­
propriate precautions so that their testing, which 
prom~ses favorable results, can cominue. 1 shall be 
watchful so I can make rulings that are best for the 
greatest success and the necessary fulfiJlment of the 
lord commandant general's supeJior order that you 
see fit to communicate ro me. 

l enclose for you che report on the starus of the 
rroops and the journal of recent events that have 
taken place in rhis settlement from 26 March tn rhe 
present. You will see from ir that we have had no 
enemy activity. 

May God keep you many years, Real del Cobre, 
23 May 1810. 

Jose Baca [rubric] 
Lord Captain and Commandant of Janos Presi-

clio 

The fimrl series of documents shed:; light 011 the religious lifo of the Santa Rita mining community and gives 
mr updated jtgz~re for its population. According to an ecclesiasticaL census conducted in 1806, Santa Rita had thirty~ 
four fomilies consisting of one huudred and sixty-jour individuals wbo were served by au intel'im parish pr'iest. 16 Six 
)'Ctt.rs later, eveu though the popz1lation had groW/7 to bt'tz(Jeen three mrd jour lmndred, there UJtlS neither tt resident 
priest not· P chzach. 

}osd MigueL de lrigoyen tt Fernando Bustos, Du­
rango, 15 de septiembre de 1812. 

En vista de lo que el cura del Paso del Norte don 
Juan Tomas Terrazas represento en oficio de 29 de 
Julio Uicimo acerca de las cuatrocientas y rantas per­
sonas que residen en el Real del Cobre sabre quien 
les debe administrar los .sacramenros a su continua­
cion se proveyo un decreta del tenor siguiente. 

Decreta 
SaJa capitular de Ia Santa Iglesia CatedraJ de Du­

rango Agosto 25 de 812 = Remfrase original al cura 
vicario juez edesiastico de Ia viiJa de Chihuahua para 
que informe sobre todos y cada uno de los puntas 
que contiene este oficio extendiendose sobre si le 
fuere posible decir a que jurisdicci6n le parece toque 
el Real del Cobre, para en vista de lo que de ello rc­
sulre resolver lo convenience El llustrfsirno Muy 

}osd Miguel de !l"igoym to Fernando Bustos, DJt­
rnngo, 15 September 1812. 

In light of what the pa•'ish priest of El Paso, 
don Juan Tomas Terrazas, states in his official letter 
on 29 July lasr regarding the four hundred and some 
people who reside in the Real del Cobre and about 
who should administer the sacraments to them, the 
following decree was issued. 

Decree 
Chapter room of the Holy Cathedral of Du­

rango, 25 August 1812. Send the original to the par­
ish priest, vicar, and ecclesiastical judge of the villa 
of Chihuahua for him to report 

on each and every one of the points mentioned in 
this official letter. If ir is possible for him to say, he 
should srate at length the jurisdiction to which he 
chinks the Real dd Cobre belongs. This is so that, 
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V cnerado Senor y Dean y Can6nigo Gobernador 
Sede Vacantc. 

As{ lo acordo decreta y firm6 por ame mi, de que 
cloy fe = Gamez = Fernandez = Licenciado labarrieta 
= Salcido= Ame mi Jose Miguel de lrigoyen = Secre­
rario de Gobierno 

fnforrne 
En puntual cumplimicmo del amecedente supe­

rior decreta de vuestra sciiorla yo debo decir que no 
puedo dar a vuestra senorfa un completo informe de 
lo que comprende d ofkio del cura del Paso dd 
Norre Presbltero don Juan Tom as Terrazas, por no 
tener mas instruccion de ello; que es que el Real de 
Santa Rita del cobre se halla habitado de trescientas a 
cuatrocientas aLnas sin mas .iglesia que un pedazo de 
tierra desrinado para emerrar los cad:iveres de los que 
allf mueren, seiialado bajo de un irbol llamado 
taxate: que dicho Real del Cobre tanto dista del Paso 
del Norte como del Presidio de Janos; con esre mo­
tivo a ambas panes ocurren par confesiones segun 
parece; y por bautismos y casamientos mas bien 
ocurren a Janos por que dicen ser mejor el camino; y 
el capellan de dicho Janos anterior a esre admlnis­
rraba en un coda a aquel real, resistiendolo hacer lo 
de ahora, que lo es fray Fernando Busros por Ia suma 
disrancia. 

La ca~;a del finado don Francisco Manuel de El­
guea, ubicada en esta villa ha pagado en varias oca­
siones al cura del Paso por que le vaya a confesar Ia 
genre dandole unas veces ciento cincuenta pesos y 
otras doscientos cuya contribucion ha cobrado en d 
presente afio el actual cura del Paso y segun me ase­
gura el cajero de dicha casa se le pago par e1 acLninis­
rrador del cobre pero que no sabe sl confeso o no la 
genre por que solo don Francisco Jose de Jauregui 
que anda ausente como apoderado de Ia casa pucde 
saber esto, y arras casas mas que tal vez conduzcan al 
fin que se solicira. Tambit~n debo decir a vuestta 
Sefiorfa que en Ia civil pertenece el Real del Cobre al 
Presidio de Janos; pues el capitan comandante de 
esce es el que pone y quita comisarios de justicia en 
aquel y a quien ocurren en cosas graves que se 1es 
ofrecen Chihuahua primero de sepdembre de mil 
ochocientos dace = Doctor Mateo Sanchez Alvarez 

Y habiendose conformado Su Sefiorla Ilustre 
Muy Venerado Gobernador Sede Vacante con este 
informe tne manda diga a vuestra reverencia que si 

based on whar resulr.s, the most Hlustrious, veneJared 
Lord dean, canon, and governor of the vacant see can 
decide what is appropriate. 

Thus, it was decided and signed before me, io 
which I swear. Gamez, Fermindez, Licenciado Labar­
riera, Salcido. Before me, Jose Miguel de lrigoyen, 
secretary of government 

Report 
J n prompt fu lfillment of your previous order, I 

musr say that [ cannot give ymL a complete report on 
everything touched on in the official Jetter from the 
parish priest of El Paso, don Juan Tomas Terra1..as, 
because I know noth.ing more than that the Real of 
Santa Rita del Cobre is inhabited by between three 
hundred and four hundred souls. There is no more 
church than a piece of ground designated for bUJy­
ing the cadavers of those who die there, marked out 
under a tree called taxate. 17 The Real del Cobre is as 
far &om El Paso as it is from Janos Presidio. For this 
reason, it seems thar people go to both places for 
confessions as rhey see fit. For baptisms and mar­
riages, they tend ro go to Janos because they say the 
road is berter. The previous chaplain of Janos ad­
ministered everything for the real. The present one, 
fray Fernando Bustos, resists doing so because of the 
great distance. 

The estate of the lare don Francisco Manuel de 
Elguea, which is located in this villa, has paid the 
parish priest of El Paso to go hear the confessions of 
the people on various occasions, at rimes giving him 
one hundred and filty pesos and at others two hun­
dred. The current parisb priest of El Paso has col­
lected this conrribution. According to what the cash­
jer of the estate assures me, rhe administratol· of cop­
per paid the priest, but what he docs not know is 
whether he heard the people's confessions. Only don 
Francisco Jose de Jauregui, who is absent and the 
holder of the estate's power of attorney, would know 
this and other things that might lead to the desired 
end. 1 must also tell you that in civil matters the 
Real del Cobre belongs to Janos Presidio. Its captain 
and commandant is the one who places and removes 
commissaries of justice there and the person to 
whom they turn when serious matters develop. Chi­
huahua, 1 September 1812. Dr. Mateo Sanchez AI~ 
varez 

His lordship, the illustrious an_d vety ven.erated 
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los vecinos del col:Jre ocurrieren a ese de su cargo en 
solicitud de confesiones o pidiendo bautismos, ca­
samienros o entierros lo haga sin Ia menor novedad y 
si se dirigieren al cura del Paso lo hara aquel parroco 
guardandose entre uno y otro ministro mutuamcnte 
el procedimienro de esra operacion procurando evirar 
cuanto le sea posible que sabre esto haya competen­
cias entre los dos par lo que respecr:a a Ia precesi6n 
de los derechos parroquiales por que esros lo llevara 
lntegros el que administre los sacramentos a los in­
teresados que los pidan. 

Y lo aviso a vuesa ·a reverencia para su debido 
cumplimiento en Ja inceligencia de que con esra 
fccha se le parricipa esca superior resoluci6n que se 
observara par ahara y hasta tanto que se dicta orra 
providencia al cura imerino vicario juez eclesiastico 
del Paso del Norte para iguales fines . 

Dios guarde a vuestra reverencia muchos afios 
Durango 15 de sepriembre de 1812 

Jose Miguel de Irigoyen (rubrica] 
Secretario de Gobierno 
Muy Reverendo Padre Capdhin Castrense 
Fray Fernando Buscos 

governor of rhe vacanr see, agreed with chis reporr, 
and then ordered me to tell you, reverend father, 
that if the citizens of El Cobre come co rhe place i.n 
your charge, seeking to have their confessions heard 
or requesting baptisms, marriages, or burials, you are 
ro do so wichour the slightest change. If they go to 
the parish priest of El Paso, that priest will do it. 
Borh of you ministers should safeguard this proce­
dure, mutually seeking to avoid competition be­
tween you over exactly who should receive the paro­
chial fees. The one who administers the sacraments 
will get all the fees from those involved of whom he 
requests them. 

J advise you of this, reverend father, so that you 
will give it the required fulfillment wlth the knowl­
edge that as of this date you are being informed of 
chis decision from a higher authority. Ir will be ob­
served from this time unci! rhe interim parish priest, 
vicar, and ecclesiasricaJ judge of El Paso makes an­
other ruling for the same end . 

May God keep you, reverend father, many years. 
Durango, 15 September 1812. 

Jose Miguel de lrigoycn [rubric] 
Secrera"'')' of government 
Vety reverend Father miliraty chapbin 
F1·ay Fernando Busros 

Notes 

I. Tb~ Organ Mounrnim of Ntw Nft'Xico: Prosputtn, Descrip­
tive Cntalogue tJII(/ Report vu tbr .Miut:s (Philadelphia: Or­
grul Mountain Mining and Smelting Association, 1881-
1882), 12-15, 21, 25-29, 36, 54-55. Elias Brevoort, NrliJ 
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Brevoort, 1874), 82-83. My rhanks to Homer E. Milford 
for these publications. Hugh Stephenson Gram, SG, 6, 
Spanisl1 Archives of New Mc:x.ico, I. 

2. The orthography in rhe documents in this article has been 
modernized . Puncruacion and p:~r;1graphing have beeu sup­
plied where needed for comprehension, especially for lhe 
1759 docum.ems. Becau.sc of differences in phrasing, rhe 
Spanish texts and Engli h translations do not match ex-

acdy. Jose Lorem.o de Ribera, Mine rc::gisrrarjon and peri­
tions, El Paso, 29 Jan. 1756-31 Jan. 1757. Juarez Archive, 
Univer~ity of TcxHS at El Paso, microElJm, second filming 
OA ll), roll (r.) 5 , book (bk.) 4, 1757, frame (f.) 433-36. 
440-55. 

3. An estttdo was roughly the height of a man. 
4. FraJ1cisco Garda Carabajal, Mille registration, El Paso, 18 

Jan. 1759. JA II, r. I, blc. l , 1750, f. 485-88. This docu­
ment has been damaged and is parrially illegible. Rccou­
srructed rcxr or indications of missing text are enclosed in 
squaJ'e bradcers [ j. 

5. T he ordinances of the NUI!IIIJ C11ndnno, or new book, is­
sued by Felipe II on 28 August 1584, were so designated to 
distinguish them the ordinances Issued hy the same mon· 
arch in l 563. flra11cisco Xavier de Gamboa, Commtdrios n 
lm Ordmnnzn1 de Minru, 1761 (Mexico Ciry: Miguel An­
gel Porrua, 1987), 27 
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6. The rerm rm/ was used ro imlicare borh a milimry esmb­
lishmcnr and a mining camp or districr. rn these docu­
ments, borh usages occur, but are dear from rhe context. 

7. Th is documem and the one rhar follows are !Tom Gaspar 
Samperio de Ia Mora v. Francisco Olaz Moradlllos, El Paso, 
5-29 Mar. 1788, JA II, r. 13. bk. ], 1788. t: 162-72. 
These documents are sewn, md some words are bound in. 

8. In rhis conrexr a cnrgn refers ro rhe load a burro could 
carry. 

9. Asswning rhar rhis assay was expressed in the usual rerms, 
the ore yielded some rwenry-four ounces per hundred­

weight, comparable to rhe vein in eiglueenrh-cemury Gua­
llajuato thar was described in rhis way, "the sowhwesr parr 
of rhc vein, which crossc.s rhe Raya! mine, contoins ores 
whose conrenr is commonly more tha.u three marks." Jose 

Garces y Egufa, Del bmefldo di' los mt:tnles tlr om )' plnftt 
(Mexico Ciry: n.p. , 1802), 92. 

10. Billy D. Walker, "Copper Genesis: The Earl}' Years of 
Sanr:t Rita del Cobre," New Me:dt'o Himn'icttl Revit•w 'i4: I 
(1979): 6-8. 

11. Th.is document und rhe one lollowiug are purl of a larger 

file on copper, Archivo General de h Nadon (Mexico 

Ciry), Mineria 18:6. 
12. T he Spanish text dearly reads 111iuo, which Gl.ll be used in 

the st:nse of ore and has been so t ranslnted in rhis docu­
mr.nr. The expecn:d mining term, however, Is mmn. 

13. Red copper is cuprite, or cuprous oxide, Cu,O. Mounnun 
green ib malachite, a greel) basic ca(bon~rc of copper, 

Cu!CO,(OH):. 
I 4. This documt:nl and the next three are from the nucrofilm 

holding> of the Archivos H ist6ricos, Manuscritos y Docu­
memos de Janos (MDJ), Universiry of Texas ar El Paso, r. 

15 and 18. 
I 5, Tnis docurm:n t and the nexr are from M 0 J, r. 2. 
I G. Census of rhe Real of Smta Rita, 15 Aug. 1806, Atchivos 

Histuricos del Arwbispado de Durango lT, r, 3. r. 64-66. 
from the microfilm collection of tire R.io Grande Collec­
tions. New Mexico St:tre Universiry Library. 

17. Tnxnti' is a regionalism peculiar to Ourwgo for Stlbi 110, 

which is rhe common name in the norrh of Mexico for 
juniper. Francisco ]. Sanr:unarfa, Diccionnrio de mejicnnis­
mos (Mexico C iry: Edltorial Porrua, 1983), 951, l OJ 6. 


